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Вербальная репрезентация  
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в «Чернобыльской молитве»  
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Статья посвящена анализу концепта «будущее» на материале 
произведения С. Алексиевич «Чернобыльская молитва». Автора 
данной статьи излагает результаты наблюдений над вербальным 
воплощением лексемы «будущее». В настоящей статье проводит­
ся параллельмеждубудущем временем воображаемых перспектив и 
гипотетических допущений. На приведенном фактическом матери­
але показана репрезентация анализируемого концепта в футураль­
ной семантике языковых единиц. Автор исследуемого материалара­
ссматривает вопросы терминологического характера, связанные с 
неоднозначностью категории времени, при этом указывает, что ряд 
ученых, таких, как: Н.Д. Арутюнова, В.В. Колесов, Н. Федорови др. 
относят будущее время к сфере ирреальных наклонений. Наглядный 
материал позволил автору статьи доказать то, что концепт «будущее» 
в произведении передается посредством глаголов будущего времени 
и реализуется в речевых актах: предсказании, предположении, угро­
зе. В заключение подчеркивается взаимосвязь темпоральных планов, 
составляющих определенноеединствоконцептуального поля.
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Verbal representation of concept 
«the future» in «Chernobyl 

prayer» S. Alexiyevich

This article analyzes the concept of «future» on a material product 
Alexiyevich «Chernobyl Prayer». The author of this article presents the re­
sults of observations of verbal incarnation of tokens «future». This article 
draws a parallel between the future prospects of the time imagined and 
hypothetical assumptions. The figure shows a representation of factual 
data analyzed concept in future semantics of language units. An illustra­
tive material allowed the author to prove that the concept of «the future» in 
the product is passed through the future tense of verbs and implemented 
in the speech acts: prediction, assuming, threat. In conclusion, it highlights 
the temporal relationship, constitute a certain unity of the conceptual field.

Key words: verbal representation, the concept of «future», token, fu­
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С. Алексиевичтің  
«Чернобыльская молитва» 

шығармасындағы «болашақ» 
тұжырымының ауызша  

репрезентациясы

Мақала С. Алексиевичтің «Чернобыльская молитва»шығармасын­
дағы «болашақ» тұжырымының анализіне арналған. Аталған мақала 
авторы «болашақ» лексемасының ауызша берілуін бақылау нәтиже­
лерін ұсынады. Мақалада қиялдағы көріністің болашақ уақыты мен 
гипотетикалық жорамал арасында параллель жүргізіледі. Берілген іс 
жүзіндегі материал негізінде анализ жасалатын тұжырымның репре­
зентациясы тілдік бірліктердің футуралдық семантикасында көрсе­
тіледі. Көрнекті материал мақала авторына шығармадағы «болашақ» 
тұжырымының келер шақ етістіктері арқылы берілетінін және сөйлеу 
актілерінде: болжамда, шамалауда, қатерде жүзеге асырылатынын 
дәлелдеуге мүмкіндік берді: Қорытындыда тұжырымдамалық өріс­
тің белгілі бір бірлігін құрайтын темпоралдық жоспардың өзара бай­
ланысы атап өтіледі.

Түйін сөздер: ауызша репрезентация, «болашақ» тұжырымы, лек­
сема, футуралдық семантика, темпоралдық сипат, тілдік бірліктер, 
виртуалдық әлем, имплициттілік.
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«Чернобыльская молитва» С. Алексиевич ‒ художественно 
документальное произведение, имеющее закономерный, свя
занный с его идеей подзаголовок «Хроника будущего» [1]. Он 
представляет собой словосочетание, совмещающее две на пер
вый взгляд несовместимые в семантическом отношении лек
семы хроника и будущее. Лексема хроникапроецирует на план 
прошлого, поскольку ведущей ее семой является ориентация на 
достоверность прошлых событий. В данном же словосочетании 
с помощью лексемы будущее актуализируется план будущего. 
Не случайно, повествуя о прошлом, С. Алексиевич подчер
кивает: «Не раз мне казалось, что я записываю будущее [1,2]. 
Несомненная значимость концепта «будущее», обозначенная 
в том числе и в приведенном высказывании писательницы, 
обусловливает актуальность исследования данного концепта. 
Одному из фрагментов проведенного анализа посвящена дан
наястатья, целью которой является изложение результатов наб
людений над вербальным воплощением его роли в идейном за
мысле произведения.

Собранный материал свидетельствует о репрезентации ана
лизируемого концепта в футуральной семантике языковых еди
ниц. Семантическая категория футуральности, включающая 
целый спектр семантических составляющих, в качестве ядер
ного компонента содержит будущее время. И хотя статус дан
ного грамматического значения в составе категории времени 
не находит единодушной интерпретации в трудах лингвистов, 
в большей части исследований последнего времени ученые 
признают его темпорально-модальный характер. В частности, 
на это указывает Н.Д. Арутюнова. Говоря о представленности 
будущего времени в «Русской грамматике -80», ученый указы
вает на отсутствие в ней акцента на специфику статуса буду
щего времени, которая «состоит в том, что будущее время глу
боко модализировано» [2, 6]. Не случайно ряд ученых относят 
будущее время к сфере ирреальных наклонений, поскольку пе
редаваемое им действие еще не осуществилось [3,136]. Предпо
лагаемая говорящим его реализация после момента речи обус
ловливает связь будущего времени с идеальным, виртуальным, 
следовательно, с модальностью действия.

ВЕРБАЛЬНАЯ  
РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ  

КОНЦЕПТА «БУДУЩЕЕ» 
В «ЧЕРНОБЫЛЬСКОЙ 

МОЛИТВЕ»  
С. АЛЕКСИЕВИЧ
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Обоснованность темпорально-модального 
свойства будущего времени представлена в исс
ледованиях В.В. Колесова. С опорой на труды Н. 
Федорова ученый отмечает ментальную харак
теристику русского человека ‒ «жизнь по мечте» 
в соответствии с поставленной целью [4, 25]. На 
тот факт, что эта мечта может не осуществить
ся даже в дальней перспективе, указывает зак
репившийся в русских социально-философских 
исследованиях термин «маниловщина» [5, 143].

В анализируемом произведении будущее 
время носит делокализованный характер. План 
будущего сопряжен с миром воображаемых 
перспектив и гипотетических допущений. Это 
передается путем использования форм буду
щего времени в наглядно-примерном значении. 
Частотность такого употребления даже в ре
чи только одного рассказчика в произведении 
свидетельствует о будничностичеловека, остав
шегося в местах, пораженных радиоактивными 
частицами. В наглядно-примерном значении 
глагола передается некая атемпоральности этого 
человека, например:(о коте Ваське) Без Васьки 
бы погибли… Мыс ним поговорим, пообедаем 
[1, 4]; (о бомжах) Вот они напьются, песни поют 
[1, 4]; Живу я и котик … Милиция посигналит, 
мы с ним обрадуемся [1, 4]; Ночью приснится 
‒ кто-то позвал…Зайду на могилки. Мама там 
лежит… Посижу возле всех. Повздыхаю [1, 5].

В приведенных конструкциях глаголы буду
щего времени выражают значение, сопряженное 
с наречиями постоянно, всегда. В отдельных же 
случаях в наглядно-примерном значении они 
сопряжены с негативной перспективой: И дочки 
уменя есть, и сыны… А я никуда отсюда не хо
чу… дети потерпят, потерпят и обидят [1, 3].

Концепт «будущее» посредством глаго
лов будущего времени реализуется в рассмат
риваемом произведении в речевых актах: а) 
предсказание, например: Вы все умрете… надо 
уезжать… Эвакуироваться [1, 3]; б) предположе
ние: Постучали солдаты: «Что, хозяйка, собра
лась?» Спрашиваю: «Силой будете мне руки и 
ноги связывать?» [1, 3]; в) угроза: А я пригрози
ла, который до меня дотронется, силу свою по
кажет, тот кием получит [1, 3]. В последнем из 
приведенных примеров глаголы будущего вре
мени, как видно, передают гипотетическую се
мантику, что еще раз подчеркивает модальный 
характер этого грамматического значения.

Наблюдения над воплощением концепта 
«будущее» в «Чернобыльской молитве» свиде
тельствуют о предпочтительном употреблении 
в нем глаголов прошедшего и будущего време

ни. Глаголы настоящего времени используются 
лишь спорадически. Интерес представляют гла
голы в прошедшем времени, семантика которых 
направлена на будущее. Это относится к глаголу 
ждать, используемому в прошедшем времени в 
единой конструкции с глаголами будущего вре
мени положительной коннотации: Сначала я лю
дей ждала, думала ‒ все вернутся [1, 2].

Примечательно, что будущее через прош
лое передается в произведении также посредст
вом сочетания в используемых конструкциях 
лексем, с одной стороны, соотносимых с пла
ном прошлого, с другой ‒ с планом будущего. 
Так, если лексема воспоминание проецирует на 
план прошлого, то лексема догадка связывается 
с планом будущего: Зачем тогда люди вспоми
нают? Чтобы восстановить истину? Справедли
вость? Освободиться и забыть? Понимаю, что 
они участникиграндиозного события? Или ищут 
в прошлом защиты? И это притом, что воспоми
нания ‒ хрупкая вещь, эфемерная, это не точные 
знания, а догадка человека о самом себе [1, 1].

Анализ данного фрагмента текста свидетель
ствует об актуализации прошлого, воплощаемо
го в том числе и в словосочетании ищут в прош
лом, где лексема прошлое представляет собой 
субстантивированное прилагательное. Кроме 
того, лексема догадка представлена в данном 
контексте как интерпретация слова воплощение. 
Это свидетельствует о неразрывной связи двух 
взаимопересекающихсятемпоральныхпланов: 
прошлом и будущем. 

Примечательно, что данная взаимосвязь поз
воляет автору воплотить основную идею «Чер
нобыльской молитвы». Как известно, речевые 
акты, связанные с планом будущего, представ
ляют собой законы, запреты, заповеди, предска
зания, советы, предписания, заветы, ходатайства. 
На основании такого рода актов формируются 
нормы, которые должны соблюдаться челове
ком. Нарушение этих норм в прошлом (или нас
тоящем, которое, несомненно, с течением време
ни трансформируется в прошлое) предполагает 
социальное наказание или возмездие судьбы. 
Поведенческие нормы человека несоотноси
мы с тем или иным временем, они атемпораль
ны. Неслучайно библейские заповеди, вопло
щающие эти нормы, представлены глаголами в 
форме повелительного наклонения не укради, не 
убий, не лги и т.д. 

Концепт «будущее» в анализируемом произ
ведении также, на наш взгляд, носит достаточно 
атемпоральный характер. Он репрезентируется 
не только в виде определенных языковых еди
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ниц, но и путем презентации плана содержания 
всего текста, передавая идейную основу произ
ведения. Она заключается в предупреждении 
людей о том, что мир ждет катастрофа, если 
человек будет безответственно относится к ис
пользованию атомной энергии. Это предупреж
дение, несомненно, на будущее. Но имплицит
ное представление плана прошлого очевидно, 
поскольку трагедия уже произошла.

Ответ на вопрос, как жить в будущем людям, 
по вине которых произошла авария, и не только 
им, а всем людям вообще, содержится, на наш 
взгляд, в названии произведения «Чернобыль
ская молитва» Ключевым словом в этом сло
восочетании является слово молитва. Единст
венным средством спасения от содеянном греха 
(чья-то невнимательность к агрегату, его тех
ническому состоянию; безответственность) яв

ляется покаяние в виде молитвы. Нетрудно за
метить, что данные деяния как взаимосвязанные 
составляющие определенного единства также 
проецируют на два обозначенных выше темпо
ральных плана, что схематически выглядит сле
дующим образом:

Покаяние  

план 
прошлого 

Молитва 

    план  
будущего 

Таким образом, концепт «будущее» в «Чер
нобыльской молитве» С. Алексиевич является 
наиболее значимым компонентом реализуемого 
концептуального поля. Он репрезентируется как 
в отдельных языковых единицах плана выраже
ния, так и в содержании всего текста произведе
ния.
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